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2 Вашият 
телефон

Поздравяваме ви за покупката и добре 
дошли при Philips!
За да се възползвате изцяло от предлаганата 
от Philips поддръжка, регистрирайте 
продукта на сайта www.philips.com/welcome.

Съдържание на кутията

 
Слушалка**

  
Базова станция (D470)

 
Базова станция (D475)

  
Зарядно устройство (без телефонен 
контакт)**

 
Адаптер за електрозахранване**

  
Телефонен кабел*

 
2 x батерии тип AAA

 
Гаранция

 
Кратко ръководство за потребителя

Забележка

 • * В някои държави трябва да свържете адаптера 
на телефонния кабел с телефонния кабел и след 
това да включите телефонния кабел в телефонната 
розетка.

Съвет

 • ** В комплекти с няколко слушалки има 
допълнителни слушалки, зарядни устройства и 
адаптери за захранване.
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Звъненето е изключено.
Зададен е тих режим и часът 
в момента е в периода му на 
активност
(телефонът не звъни).
Телефонен секретар (само за 
D475): мига, когато има ново 
съобщение или когато паметта е 
пълна. Символът се показва, когато 
телефонният секретар е включен.
Символът мига, когато има ново 
гласово съобщение.
Символът свети постоянно, когато 
гласовите съобщения в регистъра 
на повикванията са вече прегледани.
Иконата не се показва, когато няма 
гласово съобщение.
Зададен е тих режим, но часът в 
момента е извън периода му на 
активност.
Алармата е задействана.

 / Показва се, когато превъртате 
нагоре/надолу през списък или 
увеличавате/намалявате силата на 
звука.

ECO ECO режимът е активиран.
ECO+ ECO+ режимът е активиран.

Проверка на силата на 
сигнала

Броят ленти показва 
състоянието на връзката между 
слушалката и базовата станция. 
Колкото повече ленти са 
показани, толкова по-добра е 
връзката.

• Уверете се, че слушалката е свързана с 
базовата станция, преди да извършите 
или приемете повикване или да 
използвате функциите на телефона. 

• Ако чуете предупредителни сигнали 
по време на разговор, батерията на 

слушалката е почти изтощена или 
слушалката е извън обхват. Заредете 
батерията или преместете слушалката 
по-близо до базовата станция.

Забележка

 • Когато ECO+ е включен, не се показва силата на 
сигнала.

Включване или изключване 
на слушалката
Натиснете и задръжте , за да включите 
или изключите слушалката. 



13BG

 »

 »



BG

 »

 »

 »

 »

 »

 »

 »



BG

[OK]
 »

[OK]
 »



BG

 »

 »

[OK]

 »

 »

 »

 »

[OK]

 »

 »

 »



17BG

 »

[OK]

 »

 »

 »

 »



BG



BG

[OK]

[OK]

[OK]

 »

[OK]



BG

[OK]

[OK]

[OK]

[OK]

 »

[OK]

[OK]

[OK]

[OK]

[OK]

[OK]
 »

[OK]
 »

[OK]

 »

[OK]
 »



BG

[OK]

[OK]

 »



BG

[OK]

 »

[OK]

[OK]

[OK]

 »

 »

[OK]
 »

[OK]
 »

 »

[OK]
 »

[OK]
 »



BG

[OK]

[OK]

[OK]

 »

[OK]

[OK]
 »

[OK]
 »

[OK]

 »

[OK]
 »



BG

[OK]

[OK]
 »

[OK]

[OK]
 »

[OK]

[OK]
 »

[OK]

[OK]
 »

 »

[OK]

[OK]

 »

[OK]



D470/D475



BG

[OK]

[OK]
 »

[OK]

[OK]
 »

[OK]

[OK]
 »



BG

[OK]

[OK]

 »



BG

[OK]

[OK]

[OK]
 »

[am] [pm]

[OK]
 »



29BG

12 Телефонен 
секретар

Забележка

 • Налично само за D475.

Вашият телефон включва телефонен 
секретар, който записва повиквания, на 
които не е отговорено, докато е включен. 
Можете да осъществите достъп до 
телефонния секретар от разстояние, както и 
да промените настройките чрез менюто на 
телефонния секретар от слушалката. 
Светодиодният индикатор на базовата 
станция светва при включен телефонен 
секретар.

Включване или изключване 
на телефонния секретар
Можете да включите или изключите 
телефонния секретар чрез базовата станция 
или слушалката.

Чрез слушалката

1 Изберете [Meню] > [Teл. ceкpeтap] > 
[Гласов отговор] и след това натиснете 
[OK] за потвърждение.

2 Изберете [Caмo oтгoвop]/[Запис 
също]/[Изключи] и след това натиснете 
[OK] за потвърждение.
 � Настройката се запаметява.

Забележка

 • [Caмo oтгoвop] означава, че телефонният секретар 
е включен. Само се отговаря на повикването, не се 
записват съобщения.

 • [Запис също] означава, че телефонният секретар е 
включен. Отговаря се на повикването и се записват 
съобщения.

 • [Изключи] означава, че телефонният секретар е 
изключен.

Чрез базовата станция
Натиснете , за да включите или изключите 
телефонния секретар в режим на готовност.

Забележка

 • Когато телефонният секретар е включен, той 
отговаря на входящите повиквания след определен 
брой позвънявания, в зависимост от настройката за 
отлагане на позвъняванията.

Бележки към семейството
Можете да оставяте аудио бележки на 
членовете на семейството си в телефонния 
секретар.
1 Изберете [Meню] > [Teл. ceкpeтap] > 

[Бележка екран] и след това натиснете 
[OK] за потвърждение.

2 Започнете записа близо до микрофона 
след звуковия сигнал.

3 Натиснете [OK], за да спрете 
записването.

4 Натиснете [OK], за да чуете аудио 
бележката.

5 Натиснете [OK], за да съхраните 
бележка за семейството или[Delete] да 
я премахнете.
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14 Технически 
данни

Общи спецификации и функции
• Време за разговори: 16 часа
• Време в режим на готовност: 250 часа
• Обхват на закрито: 50 метра
• Обхват на открито: 300 метра
• Списък на телефонна книжка с 50 записа
• Списък за повторно набиране с 20 

записа
• Регистър на повикванията с 50 записа
• Телефонен секретар с до 30 минути 

време за запис
• Поддръжка на стандартно разпознаване 

на повикващия: FSK, DTMF
Батерия
• Philips: 2 бр. никел-металхидридни 

акумулаторни батерии тип AAA 1,2 V 
550 mAh 

Адаптер за захранване
Базова станция и зарядно устройство 
• Tenpao: MN-A102-E130, вход: 100-240 

Vac, 50/60 Hz 200 mA, изход: 6 Vdc 400 
mA

• Philips: S003IV0600040, вход: 100-240 Vac, 
50/60 Hz 150 mA, изход: 6 Vdc 400 mA

Консумация на електроенергия
• Консумация на енергия в режим на 

изчакване: около 0,70 W (D470), 0,75 W 
(D475)

Тегло и размери (D470)
• Слушалка: 100,2 грама
 163,6 x 48,87 x 23,90 мм (В x Ш x Д)
• Базова станция: 59,4 грама
 81,8 x 79,0 x 24,0 мм (В x Ш x Д)
• Зарядно устройство: 46,0 грама
 81,8 x 79,0 x 24,0 мм (В x Ш x Д) 
Тегло и размери (D475)
• Слушалка: 100,2 грама

163,6 x 48,87 x 23,90 мм (В x Ш x Д)
• Базова станция: 84,2 грама
• 81,8 x 93,0 x 24,0 мм (В x Ш x Д)

Зарядно устройство: 46,0 грама

• 81,8 x 79,0 x 24,0 мм (В x Ш x Д)
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15 Бележка

Декларация за съответствие
С настоящото TP Vision Europe B.V.
декларира, че този продукт съответства 
на основните изисквания, както и другите 
приложими клаузи на Директива 2014/53/EU. 
Декларацията за съответствие можете да 
намерите на адрес www.p4c.philips.com.
Това изделие е конструирано, изпитано и 
произведено съгласно Европейската R&TTE 
директива 2014/53/EU. 

Използване на съответствие 
по стандарт GAP
Стандартът GAP гарантира, че всички 
слушалки и базови станции DECT™ 
GAP са в съответствие с минимални 
стандарти за експлоатация, независимо от 
модела. Слушалката и базовата станция 
са в съответствие с GAP, което означава, 
че гарантират като минимум следните 
функции: регистриране на слушалката, 
поемане на линия, отправяне на повикване 
и приемане на повикване. Възможно е 
разширените функции да не са достъпни, 
ако ги използвате с други модели. За да 
регистрирате и използвате тази слушалка 
със съответстваща на GAP базова станция 
от друг модел, за регистриране на 
слушалката първо следвайте процедурата, 
описана в инструкциите на производителя, 
след това следвайте процедурата, 
описана в настоящото ръководство. За 
да регистрирате слушалка от друг модел 
към базовата станция, поставете базовата 
станция в режим за регистрация и следвайте 
процедурата, описана в инструкциите на 
производителя на слушалката.

Съвместимост с ЕМП
Този продукт е в съответствие с всички 
действащи стандарти и норми, свързани 
с излагането на въздействието на 
електромагнитни полета.

Изхвърляне на старите 
продукт и батерия

  
Продуктът е разработен и произведен от 
висококачествени материали и компоненти, 
които могат да бъдат рециклирани и 
използвани повторно.

  
Този символ върху даден продукт означава, 
че изделието отговаря на европейската 
директива 2012/19/ЕС.

  
Този символ означава, че продуктът съдържа 
батерии, обхванати от Директива 2013/56/
ЕС, които не могат да се изхвърлят заедно с 
обикновените битови отпадъци.
Осведомете се относно местната система 
за разделно събиране на отпадъци за 
електрическите и електронните продукти и 
батерии. Следвайте местните правила и не 
изхвърляйте продукта и батериите заедно с 
обикновените битови отпадъци. Правилното 
изхвърляне на старите продукти и батерии 
предотвратява потенциални негативни 
последици за околната среда и човешкото 
здраве.
Изваждане на батерии за еднократна 
употреба
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